


A TRIPOLUX® é uma empresa Portuguesa sediada no distrito 
de Lisboa com capital 100% nacional. A nossa atividade centra-
se no desenvolvimento e fabrico de Telas de Termo Reflexão 
para isolamento térmico e de Isolamento Acústico. Temos 
como objetivo oferecer soluções cada vez mais eficientes e 
sustentáveis, que possibilitem uma maior eficiência energética 
e rentabilidade financeira.
Com duas décadas de existência, operando no mercado 
Nacional e Internacional, a TRIPOLUX® foi pioneira em Portugal 
no desenvolvimento e fabrico de TELAS TERMO-REFLETORAS 
de isolamento térmico e acústico, atuando igualmente como 
barreiras ao vapor.

TRIPOLUX® is a Portuguese company based in the district of Lisbon with 

100% national capital. Our activity is focused in the development and 

manufacture of Reflection Screens for thermal insulation and Sound 

Proof. We aim to offer more efficient and sustainable solutions that make 

it possible to have greater energy efficiency and financial profitability.

With two decades of existence and operation in the national and 

international market, TRIPOLUX® was a pioneer in Portugal in the 

development and manufacture of Thermal Reflection Screens for 

thermic and acoustic insulation and acting also as steam barriers.
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A  N O S S A  V I S Ã O 
Queremos que a TRIPOLUX® seja uma marca líder em soluções 
de conforto.

A  N O S S A  M I S S Ã O
Criar e desenvolver produtos de qualidade, que satisfaçam todas 
as necessidades de conforto dos clientes, energeticamente 
eficientes e que contribuam para uma construção sustentável.

A S  N E C E S S I D A D E S  D O S  C L I E N T E S
Os nossos clientes têm, basicamente, duas grandes 
necessidades:
_ CONFORTO TÉRMICO
_ PROTEÇÃO ACÚSTICA EFICAZ

O U R  V I S I O N

We want TRIPOLUX® to be a leading brand in comfort solutions.

O U R  M I S S I O N

Creating and developing quality products, which meet all the customer comfort 

needs, energy efficient and contribute to sustainable construction.

C O S T U M E R S  N E E D S

Our customers basically have two major needs:

_  THERMAL COMFORT 

_ EFFECTIVE ACOUSTIC PROTECTION

O S  N O S S O S  V A L O R E S
O U R  VA LU E S
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S O L U Ç Ã O  T R I P O L U X ®
A transmissão de energia térmica é feita através de três 
formas distintas: 
_ por RADIAÇÃO que traduz a capacidade de um material 
absorver, refletir e emitir a energia térmica que sobre ele 
incida
_ por CONDUÇÃO que é a capacidade que um material possui 
em transmitir energia térmica por contacto físico
_ por CONVECÇÃO que é um fenómeno natural de circulação do 
ar, derivado das diferenças de temperatura

Assente maioritariamente no principio de isolamento térmico 
por Reflexão e na proteção acústica por Absorção, a TRIPOLUX® 
pretende responder aos desafios do mercado através da 
identificação das suas necessidades, desenvolvendo um 
conjunto de soluções assentes em três pilares fundamentais:
QUALIDADE   |   INOVAÇÃO   |   RENTABILIDADE

T R I P O L U X ®  S O L U T I O N

The Thermal power transmission is done through three different ways: 

_ by REFLECTION which means the ability of a material to absorb, reflect and 

emit all thermal energy that over him falls

_ by CONDUCTION which is the ability of a material to transmit thermal energy 

by physical contact

_ by CONVECTION which is a natural phenomenon of air circulation, derived 

from temperature differences

Based mainly on the principle of thermal insulation by reflection and sound 

protection by absorption, Tripolux® intends to respond to market challenges 

by identifying their needs, developing a set of solutions supported by three 

fundamentals assumptions:

QUALITY    |    INNOVATION    |     VALUE FOR MONEY
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O S  N O S S O S  P R O D U T O S
O U R  P R O D U C T S
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PT*  COBERTURA TRADICIONAL  COMPOSTA POR:  MATERIAL  CERÂMICO (TELHA) ,  ESTRUTURA DE  SUPORTE ,  LÃ  MINERAL  (R=3 ,0  M2K/W,  E=120MM) ,  ESPAÇO DE  AR (20MM) ,  TELA  TRIPOLUX® , 
ESPAÇO DE  AR (20MM) ,  REVESTIMENTO INTERIOR.
PT**  PAREDE TRADICIONAL  COMPOSTA POR:  REBOCO EXTERIOR ,  ALVENARIA  DE  T IJOLO 1 1 ,  ESPAÇO DE  AR (20MM) ,  TELA  TRIPOLUX® ,  ESPAÇO DE  AR (20MM) ,  LÃ  MINERAL  (R=1 ,0  M2K/W, 
E=40MM) ,  ALVENARIA  DE  T IJOLO 1 1 ,  REVESTIMENTO INTERIOR.

E N * T R A D I T I O N A L C OV E R I N G  C O N S I S T I N G  O F:  C E R A M I C  M AT E R I A L ( T I L E ) , S U P P O RT S T R U C T U R E , M I N E R A L W O O L ( R  =  3 .0  M 2 K /  W, E  =  120 M M ), A I R  S PAC E  (20 M M ), 
T R I P O LU X® S C R E E N , A I R  S PAC E  (20 M M ), I N N E R  L I N I N G .
E N ** T R A D I T I O N A L WA L L C O M P O S E D  O F:  E X T E R I O R  P L A S T E R , B R I C K M A S O N RY 11 , A I R  S PAC E  (20 M M ), T R I P O LU X® S C R E E N , A I R  S PAC E  (20 M M ), M I N E R A L W O O L ( R  =  1 .0  M 2 K 
/  W, E  =  40 M M ), B R I C K M A S O N RY 11 , I N N E R  L I N I N G .

FR -  RETARDANTE À  CHAMA 
F I R E  R E TA R DA N T
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T E L A S  D E  R E F L E X Ã O  M U L T I C A M A D A  D E 
E S P U M A  D E  P O L I E T I L E N O



PT*  COBERTURA TRADICIONAL  COMPOSTA POR:  MATERIAL  CERÂMICO (TELHA) ,  ESTRUTURA DE  SUPORTE ,  LÃ  MINERAL  (R=3 ,0  M2K/W,  E=120MM) ,  ESPAÇO DE  AR (20MM) ,  TELA  TRIPOLUX® , 
ESPAÇO DE  AR (20MM) ,  REVESTIMENTO INTERIOR.
PT**  PAREDE TRADICIONAL  COMPOSTA POR:  REBOCO EXTERIOR ,  ALVENARIA  DE  T IJOLO 1 1 ,  ESPAÇO DE  AR (20MM) ,  TELA  TRIPOLUX® ,  ESPAÇO DE  AR (20MM) ,  LÃ  MINERAL  (R=1 ,0  M2K/W, 
E=40MM) ,  ALVENARIA  DE  T IJOLO 1 1 ,  REVESTIMENTO INTERIOR.

E N * T R A D I T I O N A L C OV E R I N G  C O N S I S T I N G  O F:  C E R A M I C  M AT E R I A L ( T I L E ) , S U P P O RT S T R U C T U R E , M I N E R A L W O O L ( R  =  3 .0  M 2 K /  W, E  =  120 M M ), A I R  S PAC E  (20 M M ), 
T R I P O LU X® S C R E E N , A I R  S PAC E  (20 M M ), I N N E R  L I N I N G .
E N ** T R A D I T I O N A L WA L L C O M P O S E D  O F:  E X T E R I O R  P L A S T E R , B R I C K M A S O N RY 11 , A I R  S PAC E  (20 M M ), T R I P O LU X® S C R E E N , A I R  S PAC E  (20 M M ), M I N E R A L W O O L ( R  =  1 .0  M 2 K 
/  W, E  =  40 M M ), B R I C K M A S O N RY 11 , I N N E R  L I N I N G .

APLICAÇÃO EASY  F IX  SOB ENCOMENDAS EM TODAS AS  GAMAS LAMINADAS
FIRE RETARDANT EASY FIX SYSTEM, CAN BE SUPPLIED FROM FACTORY UNDER SPECIFIC CLIENT ORDER, TO ALL LAMINATED RANGES.
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T E L A S  D E  R E F L E X Ã O  T E R M O L A M I N A D A S 
C O M  P O L I É S T E R  M E T A L I Z A D O



PT*  COBERTURA TRADICIONAL  COMPOSTA POR:  MATERIAL  CERÂMICO (TELHA) ,  ESTRUTURA DE  SUPORTE ,  LÃ  MINERAL  (R=3 ,0  M2K/W,  E=120MM) ,  ESPAÇO DE  AR (20MM) ,  TELA  TRIPOLUX® , 
ESPAÇO DE  AR (20MM) ,  REVESTIMENTO INTERIOR.
PT**  PAREDE TRADICIONAL  COMPOSTA POR:  REBOCO EXTERIOR ,  ALVENARIA  DE  T IJOLO 1 1 ,  ESPAÇO DE  AR (20MM) ,  TELA  TRIPOLUX® ,  ESPAÇO DE  AR (20MM) ,  LÃ  MINERAL  (R=1 ,0  M2K/W, 
E=40MM) ,  ALVENARIA  DE  T IJOLO 1 1 ,  REVESTIMENTO INTERIOR.

E N * T R A D I T I O N A L C OV E R I N G  C O N S I S T I N G  O F:  C E R A M I C  M AT E R I A L ( T I L E ) , S U P P O RT S T R U C T U R E , M I N E R A L W O O L ( R  =  3 .0  M 2 K /  W, E  =  120 M M ), A I R  S PAC E  (20 M M ), 
T R I P O LU X® S C R E E N , A I R  S PAC E  (20 M M ), I N N E R  L I N I N G .
E N ** T R A D I T I O N A L WA L L C O M P O S E D  O F:  E X T E R I O R  P L A S T E R , B R I C K M A S O N RY 11 , A I R  S PAC E  (20 M M ), T R I P O LU X® S C R E E N , A I R  S PAC E  (20 M M ), M I N E R A L W O O L ( R  =  1 .0  M 2 K 
/  W, E  =  40 M M ), B R I C K M A S O N RY 11 , I N N E R  L I N I N G .
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T E L A S  D E  R E F L E X Ã O  L A M I N A D A S 
C O M  A L U M Í N I O

APLICAÇÃO EASY  F IX  SOB ENCOMENDAS EM TODAS AS  GAMAS LAMINADAS
FIRE RETARDANT EASY FIX SYSTEM, CAN BE SUPPLIED FROM FACTORY UNDER SPECIFIC CLIENT ORDER, TO ALL LAMINATED RANGES.



PT*  COBERTURA TRADICIONAL  COMPOSTA POR:  MATERIAL  CERÂMICO (TELHA) ,  ESTRUTURA DE  SUPORTE ,  LÃ  MINERAL  (R=3 ,0  M2K/W,  E=120MM) ,  ESPAÇO DE  AR (20MM) ,  TELA  TRIPOLUX® , 
ESPAÇO DE  AR (20MM) ,  REVESTIMENTO INTERIOR.
PT**  PAREDE TRADICIONAL  COMPOSTA POR:  REBOCO EXTERIOR ,  ALVENARIA  DE  T IJOLO 1 1 ,  ESPAÇO DE  AR (20MM) ,  TELA  TRIPOLUX® ,  ESPAÇO DE  AR (20MM) ,  LÃ  MINERAL  (R=1 ,0  M2K/W, 
E=40MM) ,  ALVENARIA  DE  T IJOLO 1 1 ,  REVESTIMENTO INTERIOR.

E N * T R A D I T I O N A L C OV E R I N G  C O N S I S T I N G  O F:  C E R A M I C  M AT E R I A L ( T I L E ) , S U P P O RT S T R U C T U R E , M I N E R A L W O O L ( R  =  3 .0  M 2 K /  W, E  =  120 M M ), A I R  S PAC E  (20 M M ), 
T R I P O LU X® S C R E E N , A I R  S PAC E  (20 M M ), I N N E R  L I N I N G .
E N ** T R A D I T I O N A L WA L L C O M P O S E D  O F:  E X T E R I O R  P L A S T E R , B R I C K M A S O N RY 11 , A I R  S PAC E  (20 M M ), T R I P O LU X® S C R E E N , A I R  S PAC E  (20 M M ), M I N E R A L W O O L ( R  =  1 .0  M 2 K 
/  W, E  =  40 M M ), B R I C K M A S O N RY 11 , I N N E R  L I N I N G .
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T E L A  D E  R E F L E X Ã O  T E R M O L A M I N A D A 
C O M  D E S I G N  D E C O R A T I V O

APLICAÇÃO EASY  F IX  SOB ENCOMENDAS EM TODAS AS  GAMAS LAMINADAS
FIRE RETARDANT EASY FIX SYSTEM, CAN BE SUPPLIED FROM FACTORY UNDER SPECIFIC CLIENT ORDER, TO ALL LAMINATED RANGES.



M A N T A S  D E  I S O L A M E N T O  A C Ú S T I C O  T E R M O L A M I N A D A S  C O M  A L U M Í N I O
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M A N T A S  D E  I S O L A M E N T O  A C Ú S T I C O 
T E R M O L A M I N A D A S  C O M  A L U M Í N I O



C O B E R T U R A S
C E I L I N G S

P A V I M E N T O S
F LO O R I N G

T E T O S
R O O F S

P A R E D E S
WA L L S

S O L U Ç Õ E S
S O LU T I O N S
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S O L U Ç Õ E S
C O B E R T U R A S  E  T E T O S
C E I L I N G S  E  R O O F S  S O LU T I O N S

DICAS SOBRE O  MODO DE  APLICAÇÃO
A te la  deve  ser  ap l icada  sobre  superf íc ies 
dev idamente  secas ,  l impas  e  isentas  de 
poe i ras  e  gorduras ,  tendo o  cu idado de 
proceder  à  execução de  dobras  com 5  cm 
sobre  e lementos  vert ica is  (Ex :  paredes , 
rodapés ,  muretes  e  p lat ibandas .
 
As  te las  deverão  ser  encostadas  topo  a 
topo,  garant indo  uma junta  de  5cm com 
f i ta  meta l i zada ,  contr ibu indo  para  uma 
perfe i ta  se lagem da  zona  e  ev i tando 
qua isquer  fugas .
 
Para  potenciar  o  e fe i to  de  re f le x ão  to rn a-
se  imprescindív e l  de i x ar  u m  e spaç o  de 
pe lo  menos  2  cm e n tre  a  te la  e  o  e le m e n to 
construt ivo  adj ac e n te .

T I P S  A B O U T  T H E  A P P L I C AT I O N  M E T H O D
The  sc reen  shou ld  be  app l ied  to  sur faces  that 
are  dry, c lean  and  f ree  of  dust  and  grease , be ing 
carefu l  to  make  5  cm fo lds  on  ver t i ca l  e lements 
(eg . wa l l s , baseboards , wa l l s  and  pane ls) . 
   
Assure  that  the  la tera l  edges  of  the  sc reens  are 
aga inst  each  other, ensur ing  a  5cm gasket  w i th 
meta l l i sed  tape , cont r ibut ing  to  a  per fect  sea l ing 
of  the  area  and  avo id ing  any leaks .  
  
To  e n h a n c e  t h e  r e f l e c t i o n  e f f e c t  i t  i s  e s s e n t i a l 
t o  l e a v e  a  s p a c e  o f  a t  l e a s t  2  c m  b e t w e e n  t h e 
s c r e e n  a n d  t h e  a d j a c e n t  b u i l d i n g  e l e m e n t .  
   

DESVÃO NÃO ÚTIL
N O T  U S E D  AT T I C S  /  G A R R E T

So lução de  iso lamento  a  ap l icar  sobre  a  la je  de  este i ra .      Idea l 
para  manter  o  seu  conforto  à  temperatura  desejada  no  espaço 
in fer ior . 

Insu lat ion  so lu t ion  to  be  app l ied  over s lab  mat . Idea l  fo r  keep ing  your 
comfor t  a t  the  des i red  temperature  in  the  space  be low.

PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  

DESVÃO ÚTIL/  SOTÃO COM COBERTURA INCLINADA
U S E F U L  D E B R I S /AT T I C  I N  S L O P E D  R O O F

So lução idea l  para  gerar  o  conforto  desejado,  num sotão  dest inado 
à  hab i tação .  Ap l icar  entre  a  estrutura  de  suporte  e  o  revest imento 
f ina l .  A  Gama Decor  permite- lhe  uma ap l icação d i reta  por  ba ixo  da 
estrutura  de  suporte  da  cobertura ,  cr iando também  “o  conforto 
v isua l . ”
Idea l  so lu t ion  to  generate  the  des i red  comfor t , i n  a  lof t  in tended  for 
hous ing . App ly between  the  support  s t ructure  and  the  f ina l  coat ing . The 
Decor a l lows  you  to  app ly d i rec t ly  under the  support  s t ructure  of  the  cover, 
a l so  c reat ing  a  “ v i s u a l  c o m f o r t .”
PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  

 COBERTURAS PLANAS INVERTIDAS
I N V E R T E D  F L AT  R O O F S

So lução de  iso lamento  a  ap l icar  por 
c ima do  s is tema de  impermeabi l i zação 
garant indo  o  seu  conforto  térmico 
e  a  sua  proteção .  Esta  so lução está 
preparada para  suportar  qua lquer 
t ipo  de  revest imento  f ina l .

Insu lat ion  so lu t ion  to  be  app l ied  over the 
waterproof ing  system ensur ing  thermal 
comfor t  and  protect ion . Th is  so lu t ion  i t ’s 
p repared  to  w i thstand  any type  of  f ina l 
coat ing .

PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  

TETOS FALSOS
FA L S E  C E I L I N G S

So lução de  iso lamento  a  ap l icar  em 
tetos  fa lsos ,  d i retamente  na  la je 
ou  sobre  qua lquer  que  se ja  o  seu 
revest imento  f ina l .  Idea l  para  manter 
o  conforto  térmico  e  acúst ico  no  seu 
espaço in fer ior . 

Insu lat ion  so lu t ion  to  be  app l ied  on  fa l se 
ce i l ings , d i rec t ly  on  the  s lab  or on  any f ina l 
coat ing . Idea l  fo r  ma inta in ing  thermal  and 
acoust i c  comfor t  in  your bot tom space .

PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  

ESTRUTURAS METÁLICAS
M E TA L  S T R U C T U R E S

Solução de  iso lamento  a  ap l icar  em todo o  t ipo  de  estrutura  metá l ica 
qua lquer  que  se ja  o  revest imento  f ina l  da  sua  cobertura .  A  Gama 
Decor  permite- lhe  uma ap l icação entre  v igas  ou  d i retamente  por 
ba ixo  da  estrutura  de  suporte  da  cobertura ,  cr iando também  o 
“conforto  v isua l”  e  aumentando o  efe i to  de  luminosidade .
Insu lat ion  so lu t ion  to  be  app l ied  to  any type  of  meta l  s t ructure  whatever 
the  f ina l  coat ing  of  i t s  cover. The  Decor a l lows  you  to  app ly between  beams 
or d i rec t ly  be low the  support  s t ructure  of  the  cover, a l so  c reat ing  a  “ v i s u a l 
c o m f o r t ” a n d  i n c r e a s i n g  t h e  e f f e c t  o f  l u m i n o s i t y.
PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  

ENTRE E  SOB VIGAS EM COBERTURAS INCLINADAS
B E T W E E N  A N D  U N D E R  B E A M S  O N  S L O P E D  R O O F S

So lução de  iso lamento  a  ap l icar  em qua lquer  t ipo  de  estrutura , 
se ja  qua l  for  a  sua  opção,  como suporte  do  revest imento  f ina l 
da  sua  cobertura .  A  Gama Decor  permite- lhe  uma ap l icação 
entre  v igas  ou  d i retamente  por  ba ixo  da  estrutura  de  suporte  da 
cobertura ,  cr iando também um “conforto  v isua l” .

Insu lat ion  so lu t ion  to  be  app l ied  to  any type  of  s t ructure , whatever 
your cho ice , as  a  support  fo r  the  f ina l  coat ing  of  your cover.                                                                                                     
The  Decor a l lows  you  to  app ly between  beams or d i rec t ly  be low the  support 
s t ructure  of  the  cover, c reat ing  a l so  a  “ v i s u a l  c o m f o r t ”.

PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  
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SOALHOS EM MADEIRA SOBRE ESTRUTURA
W O O D E N  F L O O R  O V E R  S T R U C T U R E

So lução de  iso lamento  a  ap l icar  sobre ,  entre  ou  sob  a  estrutura  de 
suporte  de  soa lhos  em madeira .  Idea l  para  confer i r  estab i l idade 
na  superf ic ie  do  soa lho,  com melhor ias  de  desempenho térmico  e 
acúst ico,  ev i tando a  ascenção de  humidades .

Insu lat ion  so lu t ion  to  be  app l ied  on , between  or under the  support 
s t ructure  of  wooden  f loors . Idea l  fo r  g iv ing  s tab i l i ty  to  the  f loor sur face , 
w i th  improvements  in  thermal  and  acoust i c  per formance , avo id ing  the  r i se 
of  humid i ty.

PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  

REVESTIMENTO DE  MADEIRA
I N S U L AT I O N  U N D E R  W O O D E N  F L O O R S

So lução de  iso lamento  idea l  para  ap l icação sob  a  camada de 
regu lar i zação de  laminados  de  madeira  ou  madeira  maciça ,  graças 
às  suas  propr iedades  de  iso lamento  térmico  e  absorção de  ru ídos 
sonoros .

Idea l  insu lat ion  so lu t ion  for app l i cat ion  under the  regu lar i zat ion  layer of 
wood or so l id  wood laminates , thanks  to  i t s  thermal  insu lat ion  proper t ies 
and  absorpt ion  of  sound  no ises .

PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  

BETONILHAS E  CAMADAS DE  REGULARIZAÇÃO
S C R E E D S  O R  L E V E L L I N G  /  R E G U L A R I Z AT I O N  L AY E R S

So lução idea l  para  ap l icar  em s i tuações  de  contacto  com 
argamassas  em ambas as  faces .  Un i formiza  as  imperfe ições  da 
base  de  suporte ,  garant indo  o  iso lamento  térmico  e  acúst ico 
associado  a  uma ação de  barre i ra  ant i -humidade . 

Insu lat ion  Idea l  so lu t ion  to  app ly in  s i tuat ions  of  contact  w i th  mortar on 
both  s ides . I t  un i forms  the  imper fect ions  of  the  support  base , ensur ing  the 
thermal  and  acoust i c  insu lat ion  assoc iated  w i th  an  ant i -humid i ty  bar r ie r 
ac t ion .

PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  

DESSOLIDARIZAÇÃO ENTRE PAREDE E  PAVIMENTOS
D E S O L I D A R I Z AT I O N  B E T W E E N  WA L L S  A N D  F L O O R S

Ev i ta  a  ascenção de  humidades  do  pav imento  para  a  parede . 
Deve  ap l icar  uma banda ,  na  base  de  suporte  da  parede ,  para  a 
e l iminação de  imperfe ições  da  base  com melhor ias  ant iv ibrát icas .

Prevents  the  r i se  of  humid i ty, f rom the  f loor to  the  wa l l . A band  shou ld  be 
app l ied  to  the  wa l l  suppor t  base  to  e l im inate  imper fect ions  of  the  base 
w i th  ant i -v ibrat ion  enhancements .

PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  

PISO RADIANTE
U N D E R F L O O R  H E AT I N G

So lução de  iso lamento  ap l icado 
d i retamente  por  ba ixo  dos  cabos 
e léctr icos  de  s is temas rad iantes  de 
aquecimento  de  p isos .

Insu lat ion  so lu t ion  app l ied  d i rec t ly  be low 
the  e lec t r i ca l  cab les  of  rad iat ing  f loor 
heat ing  systems .

PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  

S O L U Ç Õ E S
P A V I M E N T O S
F LO O R I N G  S O LU T I O N S

DICAS SOBRE O  MODO DE  APLICAÇÃO
A te la  deve  ser  ap l icada  sobre  superf íc ies 
dev idamente  secas ,  l impas  e  isentas  de 
poe i ras  e  gorduras ,  tendo o  cu idado de 
proceder  à  execução de  dobras  com 5  cm 
sobre  e lementos  vert ica is .  Ex :  paredes , 
rodapés ,  muretes  e  p lat ibandas .   
    
As  te las  deverão  ser  encostadas  topo  a 
topo,  garant indo  uma junta  de  5cm com 
f i ta  meta l i zada ,  contr ibu indo  para  uma 
perfe i ta  se lagem da  zona  e  ev i tando 
qua isquer  fugas .     
  
Para  potenciar  o  e fe i to  de  re f le x ão  to rn a-
se  imprescindív e l  de i x ar  u m  e spaç o  de 
pe lo  menos  2  cm e n tre  a  te la  e  o  e le m e n to 
construt ivo  adj ac e n te .  

T I P S  A B O U T  T H E  A P P L I C AT I O N  M E T H O D
The  sc reen  shou ld  be  app l ied  to  sur faces  that 
are  dry, c lean  and  f ree  of  dust  and  grease , be ing 
carefu l  to  make  5  cm fo lds  on  ver t i ca l  e lements 
(eg  wa l l s , baseboards , wa l l s  and  pane ls) . 
  
Assure  that  the  la tera l  edges  of  the  sc reens  are 
aga inst  each  other, ensur ing  a  5cm gasket  w i th 
meta l l i sed  tape , cont r ibut ing  to  a  per fect  sea l ing 
of  the  area  and  avo id ing  any leaks .
  
To  e n h a n c e  t h e  r e f l e c t i o n  e f f e c t  i t  i s  e s s e n t i a l 
t o  l e a v e  a  s p a c e  o f  a t  l e a s t  2  c m  b e t w e e n  t h e 
s c r e e n  a n d  t h e  a d j a c e n t  b u i l d i n g  e l e m e n t .  
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PAREDES EXTERIORES COM CAIXA  DE  AR
E X T E R N A L  WA L L S  W I T H  A I R  B OX

So lução de  iso lamento  a  ap l icar  na  ca ixa  de  ar ,  pe la  face  exter ior 
do  pano inter ior .

Insu lat ion  so lu t ion  to  be  app l ied  to  the  a i r  box , by the  outer face  of  the 
inter io r  inner wa l l .

PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  

ACABAMENTO DECOR PARA PAREDES INTERIORES
D E C O R  F I N I S H  F O R  I N T E R I O R  WA L L S

So lução com efe i to  decorat ivo  em acabamento  f ina l .  Idea l  para 
sa las  de  c inema,  anf i teatros ,  estábu los ,  entre  mui tas  outras 
opções . 

So lut ion  w i th  decorat ive  e f fec t  in  f ina l  f in i sh . Idea l  fo r  mov ie  theaters , 
amph i theaters , s tab les , among many other opt ions .

PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  

PAREDES DIV ISÓRIAS  COM E  SEM CAIXA  DE  AR
 I N T E R I O R  WA L L S  W I T H  O R  W I T H O U T  A I R  B OX

So lução de  iso lamento  a  ap l icar  d i retamente  numa das  faces 
inter iores  das  paredes  d iv isór ias  de  a lvenar ia ,  b locos  de  c imento 
ou  b locos  térmico .

Insu lat ion  so lu t ion  to  be  app l ied  d i rec t ly  to  one  of  the  inter io r  faces  of  the 
masonry par t i t ion  wa l l s , cement  b locks  or thermal  b locks .

PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  

FACHADAS VENTILADAS
V E N T I L AT E D  FA C A D E S

So lução de  iso lamento  a  ap l icar  na 
parede exter ior  antes  da  estrutura 
de  suporte  do  revest imento  f ina l  da 
fachada vent i lada .

Insu lat ion  so lu t ion  to  be  app l ied  to  the 
outer wa l l  before  the  support  s t ructure  of 
the  f ina l  coat ing  of  the  vent i la ted  f rontage .

PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  

PAREDES DIV ISÓRIAS  REVESTIDAS EM GESSO CARTONADO
I N T E R I O R  WA L L S  C O AT E D  W I T H  P L A S T E R  B O A R D S

So lução de  iso lamento  a  ap l icar  na  parede antes  ou  no  inter ior  da 
estrutura  de  suporte  do  revest imento  f ina l  em gesso  cartonado .

Insu lat ion  so lu t ion  to  be  app l ied  to  the  wa l l  before  or ins ide  the  support 
s t ructure  of  the  f ina l  p lasterboard  coat ing .

PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  

PONTES TÉRMICAS
T H E R M A L  B R I D G E

So lução de  iso lamento  para  e l iminar 
pontes  térmicas  entre   e lementos 
construt ivos  de  mater ia is  com 
d i ferentes  comportamentos .                                                                                            
Ex :  entre  paredes  e  la je ,  entre  p i lares 
e  paredes ,  entre  v igas  e  paredes 
entre  paredes  e  ca ixas  de  estore .

Insu lat ion  so lu t ion  to  e l im inate  thermal 
br idges  between  const ruct ive  e lements  of 
mater ia l s  w i th  d i f fe rent  behav iors .
E x :  b e t w e e n  w a l l s  a n d  s l a b , b e t w e e n 
p i l l a r s  a n d  w a l l s , b e t w e e n  b e a m s  a n d 
w a l l s  b e t w e e n  w a l l s  a n d  b l i n d  b o x e s .

PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  

S O L U Ç Õ E S
P A R E D E S
WA L L S  S O LU T I O N S

DICAS SOBRE O  MODO DE  APLICAÇÃO
A te la  deve  ser  ap l icada  sobre  superf íc ies 
dev idamente  secas ,  l impas  e  isentas  de 
poe i ras  e  gorduras ,  tendo o  cu idado de 
proceder  à  execução de  dobras  com 5  cm 
sobre  e lementos  vert ica is  (Ex :  paredes , 
rodapés ,  muretes  e  p lat ibandas .   
 
As  te las  deverão  ser  encostadas  topo  a 
topo,  garant indo  uma junta  de  5cm com 
f i ta  meta l i zada ,  contr ibu indo  para  uma 
perfe i ta  se lagem da  zona  e  ev i tando 
qua isquer  fugas .  
  
Para  potenciar  o  e fe i to  de  re f le x ão  to rn a-
se  imprescindív e l  de i x ar  u m  e spaç o  de 
pe lo  menos  2  cm e n tre  a  te la  e  o  e le m e n to 
construt ivo  adj ac e n te .

T I P S  A B O U T  T H E  A P P L I C AT I O N  M E T H O D
The  sc reen  shou ld  be  app l ied  to  sur faces  that 
are  dry, c lean  and  f ree  of  dust  and  grease , be ing 
carefu l  to  make  5  cm fo lds  on  ver t i ca l  e lements 
(eg  wa l l s , baseboards , wa l l s  and  pane ls) . 
  
Assure  that  the  la tera l  edges  of  the  sc reens  are 
aga inst  each  other, ensur ing  a  5cm gasket  w i th 
meta l l i sed  tape , cont r ibut ing  to  a  per fect  sea l ing 
of  the  area  and  avo id ing  any leaks . 
 
To  e n h a n c e  t h e  r e f l e c t i o n  e f f e c t  i t  i s  e s s e n t i a l 
t o  l e a v e  a  s p a c e  o f  a t  l e a s t  2  c m  b e t w e e n  t h e 
s c r e e n  a n d  t h e  a d j a c e n t  b u i l d i n g  e l e m e n t .  
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TUBAGEM AVAC OU ÁGUAS
H VA C  O R  WAT E R  P I P I N G

So lução de  iso lamento  a  ap l icar  no  per imetro  da  tubagem em 
toda  a  sua  envo lvência .

Insu lat ion  so lu t ion  to  be  app l ied  to  the  per imeter of  the  p ipe  in  a l l  i t s 
s t ructure .

PRODUTOS A  UTIL IZAR
P R O D U C T S  T O  U S E  

BUCHAS DE  F IXAÇÃO
Buchas de fixação (tapit) em polipropileno com 
diferentes comprimentos. Elevada resistência 
ao desgaste e à tracção conjugado com um peso 
extremamente reduzido. Utilização para fixação 
mecânica de vários tipos de soluções de isolamentos 
em elementos de betão ou em alvenaria.

PLASTIC ANCHOR FIXING
PLASTIC ANCHOR FIXING in polypropylene with different 
lengths. High resistance to wear and tensile strength 
combined with extremely low weight. Use for mechanical 
fastening of various types of insulation solutions on concrete 
or masonry elements.

REF.
GN0005            
GN0001            
GN0008            
GN0009            
GN0002            
GN0010

DESIGNAÇÃO
50mm                                      
50mm                         
50mm                          
75mm                                      
75mm                   
75mm 

QUANTIDADE
Unidade                             
Embalagem 100                     
Ca ixa  500                   
Un idade                             
Embalagem 100                     
Ca ixa  500                           

FITA  ADESIVA
Fita adesiva em poliéster metalizado com adesivo 
acrílico.

ADHESIVE TAPE
Metallized polyester adhesive tape with acrylic adhesive.

REF.
GN0003            
GN001 1            

DESIGNAÇÃO
5cm x  50m   
5cm x  50m

QUANTIDADE
Unidade                             
Ca ixa  36                     

FITA  ADESIVA  COM ALUMINIO  30MICRAS
Folha de alumínio laminado com adesivo acrílico e 
com proteção em papel siliconado.

ADHESIVE TAPE WITH ALUMINIUM
Laminated aluminum sheet with acrylic adhesive and with 
protection on siliconized paper.

REF.
GN0007          
GN0012            

DESIGNAÇÃO
5cm x  50m   
5cm x  50m

QUANTIDADE
Unidade                             
Ca ixa  36                     

SISTEMA EASY F IX  30MICRAS
Fita adesiva dupla face com adesivo acrílico 
reforçada com uma malha de filamentos.

EASY-FIX SYSTEM
Double-sided adhesive tape with acrylic adhesive reinforced 
with a filament mesh.

REF.
GN0013          
            

DESIGNAÇÃO
3cm x  100m   

QUANTIDADE
Unidade                             
                    

S O L U Ç Õ E S
T U B A G E M
P I P I N G  S O LU T I O N S

DICAS SOBRE O  MODO DE  APLICAÇÃO
A te la  deve  ser  ap l icada  sobre  superf íc ies 
dev idamente  secas ,  l impas  isentas  de 
poe i ras  e  gorduras ,  tendo o  cu idado de 
proceder  à  execução de  dobras  com 5  cm 
sobre  e lementos  vert ica is  (Ex :  paredes , 
rodapés ,  muretes  e  p lat ibandas .   
 
As  te las  deverão  ser  encostadas  topo  a 
topo,  garant indo  uma junta  de  5cm com 
f i ta  meta l i zada ,  contr ibu indo  para  uma 
perfe i ta  se lagem da  zona  e  ev i tando 
qua isquer  fugas .  
  
Para  potenciar  o  e fe i to  de  re f le x ão  to rn a-
se  imprescindív e l  de i x ar  u m  e spaç o  de 
pe lo  menos  2  cm e n tre  a  te la  e  o  e le m e n to 
construt ivo  adj ac e n te .

T I P S  A B O U T  T H E  A P P L I C AT I O N  M E T H O D
The  sc reen  shou ld  be  app l ied  to  sur faces  that 
are  dry, c lean  and  f ree  of  dust  and  grease , be ing 
carefu l  to  make  5  cm fo lds  on  ver t i ca l  e lements 
(eg  wa l l s , baseboards , wa l l s  and  pane ls) . 
  
Assure  that  the  la tera l  edges  of  the  sc reens  are 
aga inst  each  other, ensur ing  a  5cm gasket  w i th 
meta l l i sed  tape , cont r ibut ing  to  a  per fect  sea l ing 
of  the  area  and  avo id ing  any leaks .

To  e n h a n c e  t h e  r e f l e c t i o n  e f f e c t  i t  i s  e s s e n t i a l 
t o  l e a v e  a  s p a c e  o f  a t  l e a s t  2  c m  b e t w e e n  t h e 
s c r e e n  a n d  t h e  a d j a c e n t  b u i l d i n g  e l e m e n t .  
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